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„Wilt u de kast even binnen zetten?” vraagt Bobo aan de 

mannen. „Mijn vader en moeder zijn niet thuis.” Dat willen 

de mannen best doen, maar weet je wat zo vervelend is? 
De kast kan niet door de deur! 


Er komt een hele grote vrachtwagen voorrijden. En er 

stappen twee mannen uit. „We komen de kast brengen,’ 

zegt de een. Bobo weet wel dat papa en mama een kast 
hebben gekocht, maar zó'n grote!? Lieve help! 


Dt N 
SENNS 


Cn 





Het gaat regenen. De kast wordt nat. 

Mama komt thuis. Ze ziet Bobo niet. 

Wel de kast. „De kast moet maar 
even buiten blijven,’ denkt mama. 


De mannen gaan weer weg. De kast Bobo, Krabbel en Boems zitten in de 

blijft buiten staan. „Hee," roept Bobo. kast. Ze kunnen geen schroeven 

„Ik haal een schroevedraaier en dan vinden. Dus kan de kast niet uit el- 
schroeven we alle schroeven los.” kaar. Oei, wat is die kast groot. 
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„Maar de kast mag niet nat worden," horen de kinderen „Ssst fluistert Bobo. „Daar heb je papa.” Hij komt de hoek 


mama mompelen. Ze gaat naar binnen en haalt een deken. van de straat om. En nou is hij vlakbij de kast. Bobo kijkt 
Die gooit ze over de kast, maar de kinderen zitten er nog door het sleutelgaatje van de kast. Papa doet de deken 
in. „Niks zeggen,’ fluistert Bobo. opzij en zegt: „Oei, wat 'n bakbeest van een kast.” 





„Ik ben geen bak en ook geen beest. Ik ben een kast!” „Lieve kast,’ zegt mama lachend. „Het is tijd om te eten. 

roept Bobo in de kast. Help,’ roept vader, „die kast kan We eten gehakt met worteltjes en soep vooraf en ijspud- 

praten!” Hij schrikt heel erg. „Help,” roept hij, „mama, ik ding toe!’ „Ja, lekker," roepen alle kinderen en ze stappen 
wil die nare praatkast niet.” de kast uit. Wat was papa geschrokken. 
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Kom eens, zegt Janneke. We hebben een 
schommel. 

Jip moet eerst zijn boterham opeten. Dan 
gaat hij met Janneke mee. Naar de tuin. 


En ja hoor, Janneke heeft een schommel. 


Aan een boom. 

Kijk, zegt Janneke. Ik ga heel hoog. En je 
kan erop staan. En je kan er ook op zitten. 

Nou ik, zegt Jip. Hij schommelt ook heel 
hoog. 

Mag Takkie er ook op? vraagt hij. 

Takkie wil wel. Hij mag op Jips schoot. En hij 
mag mee de lucht in. 


24-4 


Jip en Janneke 


Op de schommel 


verteld door Annie M.G. Schmidt 
getekend door Fiep Westendorp 


Maar o, Takkie wordt bang. Hij krabt en hij 
jankt om los te komen. 

Toe dan, Takkie, zegt Janneke. Vind je het 
niet fijn zo hoog schommelen? 

Nee, Takkie vindt het niks fijn. Moeder komt 
de tuin in en zegt: Wat doen jullie nou weer met 
die hond? Niet doen, Janneke. Die arme Tak- 
kie. Kijk, hij is zo bang. Laat hem gauw los. 

Jammer, he, zegt Jip. Het ging juist zo leuk. 

Daar staat Takkie. Naast de schommel. En 
hij is helemaal draaierig. En duizelig. 

Ziezo, zegt moeder. Hondjes moeten niet 
schommelen. Kindertjes wel. 





Maatje mag de Bereboot bestu- „Hossende haaien! roept de kapitein 

ren. „Je leert het al aardig, Maatje,” , opeens, „de hele rots van Lorrelies zit 

zegt de kapitein terwijl hij zn kij” 4 onder het schuim. Waar zou dat alle- 
maal vandaan komen?” 
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„Schuim komt van de zee, technisch gesproken,’ zegt 
Brilbeer. „Nooit van zeeschuim gehoord?” „Natuurlijk 
well! bromt de kapitein, „maar. dit is geen gewoon 
schuim, het is ZEEPschuim! „Hoe is dat technisch 
mogelijk?” roept Brilbeer. 
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Ì „Ik ben met de grote schoonmaak 
Opeens komt Lorrelies uit het \\ S bezig.” zegt Lorre- 
schuim tevoorschijn. Ze heeft een lies. „Zal ik de Be- 
emmertje met sop in haar ene en reboot ook even 
een bezem in haar andere hand. | NEN een sopje geven? 
„Hallo juffrouw Lorrelies!" roept de [\\ AE 
kapitein, „hoe komt jouw rots zo 


onder het schuim?” 4 S 
Ef 


En gelijk begint ze te soppen en te F „Die vrouwen altijd met hun schoonmaak, bromt de | 
| vegen dat het een lust is. Brilbeer e kapitein. „Ik zal blij 
vlucht weg. Hij houdt niet van zeep- ER zijn als ze er mee 
klaar is.” 
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Deze plaat hoort bij Kleutertje Knutsel 
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Paulus 
de boskabouter 


Verteld en getekend door Jean Dulieu 


Gelukkig kwam het niet zo 
vaak voor dat Eucalypta be- 
zoek kreeg van haar vriendin 
Mietje met de spinnevingers. 
Maar áls dat gebeurde, 

dan stond het hele grote 
bos op z'n kop. 

Ditmaal kwam Mietje op de 
rug van een wild zwijn. 

En dat zwijn was dan ook 
zo verschrikkelijk wild dat hij 
alles onderste boven liep 
wat hij onderweg tegen- 
kwam. Paulus en de twee 
wijze vogels hadden Mietje 
meteen door, want zij 
stónden in de weg, gewoon 
rustig pratend met elkaar, 
midden op het Hertenpad. 
Goeiemorgen samen!’ 

krijste Mietje, griezelig 
zwaaiend met haar spinne- 
vingers. ‘Ik stoor jullie 

toch niet?’ 

‘Nou ja, storen. . …, mompel- 
de Paulus, terwijl hij bleekjes 
overeind krabbelde, ‘maar 
we zijn ons wel een aap ge- 
schrokken.” 

Het wilde zwijn galoppeerde 
gewoon door, met Mietje op 
zijn rug, regelrecht naar de 
hut van Eucalypta. 

Salomo en Oehoeboeroe 
lagen nog een poosje met 
de poten omhoog en de 
ogen stijf dicht. ‘Is ze weg?’ 


vroeg de raaf schor. __ 
‘Ja hoor,’ zei Paulus. ‘Kijk 
maar gerust. 


Toen stonden ook de twee 


vogels weer op. Gelukkig 





























hadden ze zich niet bezeerd, 
er moesten alleen wat veren 
gladgestreken worden. 

‘Ik schrok nogal wel zo 
tamelijk allerminst hoor,’ 

zei Oehoeboeroe. ‘Het over- 
viel me alleen min of meer.’ 
‘Mij ook,’ zei Paulus en hij 


lachte flauwtjes. ‘Misschien 
jaagt ze Eucalypta ook wel 
de stuipen op het lijf,” sprak 
Salomo hoopvol. Maar dat 
was toch niet zo. 

Eucalypta vond het heel 
gewoon dat haar vriendin 
met zoveel lawaai aan kwam 
zetten. 

‘Dolletjes dat je me komt 
opzoeken,’ zei ze hartelijk. 
‘Gaan we dat everzwijn 
vanavond lekker braden? 
‘Zet dat maar uit je hoofd,’ 
gromde Mietje, ‘je blijft van 
mijn zwijn af. Als er wat 
gebraden moet worden, 
dan nemen we die kale 
soepkip van jou. 

Een ogenblik wist Krakras 
niet wat hij moest doen en 
keek met grote angstogen 
naar de twee ouwe heksen. 
Toen liet ze een harde gil 
horen en ging er als de wind 
vandoor. 

‘Hihihi, grinnikte Mietje, 
‘schrikken is gezond.” 

‘Zo is het,” vond ook 
Eucalypta.— 
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{ Dit spel kun je met 
' net zoveel kinderen 
' spelen als je wilt. 

î Knip eerst deze 

i strook op de stip- 

' pellijn los. De be- 
doeling van het spel 
is, dat je het speelt 
! als Ezeltje Prik. 

! Knip de drie staart- 
' jes aan de achter- 

Ì kant van de strook 

í los en pak een pu- 

ï naise. 

| Het kind dat mag be- 
t ginnen moet met een 
t blinddoek voor pro- 
HI beren de staart op de 
Ô juiste plaats te prik- 
Ô ken. Net als bij Ezel- 
H tje Prik. 

ï Veel plezier! 
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Opa Bakkebaard 


M.M, J = 138 


EEE VER EEE 
n__n 














EN CN EE AE EEE VER ve 
ZAES Gj U EB EET NN EEE D Ll EE ENE) TE) EEE DE 
WE NEE ALT LEN ENE | 





1-3. huis-je is hetgoed. O-pa Bak-ke baard is aan 








1-3.'twer- ken en weet jij wel wat hij doet? 











1. Hij veegt de vloer met een be-zem, met een 
2. Hij snijdt zijn brood met een zak- mes, met een 
3. _ Hij naait zijn broek met een spij- ker, met een 





die be-zem, hij veegt de vloer, zo veegt hij de vloer. 
2. zak - mes, hij snijdt zijn brood, zo snijdt hij zijn brood. 
3 spij- ker, hij naait zijn broek, zo naait hij zijn broek. 





Seizoenwijzer 
om op te hangen 


Als de figuurtjes uit Kleutertje 
Knutsel op de middenplaat met 
de vier jaargetijden geplakt 
zijn, kunt u ook nog een sei- 
zoenwijzer maken zoals hier- 
naast op de foto te zien is. 
Neem de middenpagina voor- 
zichtig uit het blad en plak hem 
op een stuk karton. Bevestig 
een wijzer, geknipt uit stevig 
gekleurd papier, met een pu- 
naise in het midden. Een koord- 
je erdoor en de seizoenwijzer 
is klaar. 
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‚_ Deze boekjes kunnen een 
|_geheugensteuntje zijn voor 
minder tekstvaste-moeders. 
Al die oude liedjes, die uw 
kleuter op de kleuterschool 
leert, staan erin. 


Prijs „Oude rijmpjes en vers- 
jes” f5,80 en van „Onze 
oude rijmpjes en versjes” 
f 





adreswijzigingen: drie weken van tevoren op- 
geven aan de bladenman/wederverkoper of de afd- 
postabonnementen (zie inlichtingen, klachten enz.) 
verdeler voor belgië: n.v. tijdschriften uitgevers 
mij, jan blockxstraat 7, 2000-antwerpen, tel. 
0031-382380 p.r. 000-0083405-82. 
prijs per nummer 16 f, verkrijgbaar bij de verkoper 
en in de boek- en dagbladenhandel. 
(c) oberon 1977 nederland. 

C.T.W. 
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een uitgave van oberon b.v: poa oe ceylon- 
poort 5-25, haarlem, tel. 023-3390. 




























Is een leuk spelletje om met een aantal 
kinderen in de tuin te doen. Neem een 
flinke bak water en leg daarnaast wat 
kleine spulletjes. Laat de kinderen ra- 
den welke dingen blijven drijven en 
welke zullen zinken. 
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abonnementsprijzen: 85 cent per week off 11,05 
per kwartaal (13 weken) losse nummers f 1, 
abonnementsopgaven: schrijf naar postbus 
6298, haarlem of bel 023-3194200. 

inlichtingen klachten enz. abonnees die het blad 
via de bladenman/wederverkoper ontvangen: 
bobo, postbus 6298, haarlem, tel. 023-319420. 
voor abonnees die het blad per post ontvangen: 
afdeling postabonnementen bobo, postbus 299, 
haarlem, tel. 023-319420. 





Tekst: Nannie Kuiper 
Tekening: René Nijhof 


pat man 


Weet je wat ik durf? 
aan een olifanteslurf 
éne, tweeë, drieë 

met een reuzenzwaai 
dat zie je 

boven op die hoge rug 
en dan... 

langs het staartje 










weer terug! 
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